		Standard Chartered (China) Limited 渣打银行(中国)有限公司
Trade Service Supplement – Issuance of Domestic Letter (DLC)






		
		

	Trade Service Supplement - Transfer of LC 



	
[image: wordml://thunderhead/content/resource/1273024738~8fb554b5.JPEG]

	
	
	






		Standard Chartered (China) Limited 渣打银行(中国)有限公司
贸易服务补充协议 - 签发国内信用证（DLC）






This Trade Service Supplement supplements the General Trade Terms and Global Master Trade Terms and applies to an DLC We issue on Your Instruction or otherwise on Your behalf. All LC referred to in this Agreement means domestic LC only.

1. Unless otherwise specified in the Application Form: 
(a) the LC must be issued subject to the Rule on the Settlement of Domestic Letter of Credit (Public Notice [2016] No. 10 by both PBOC and CBRC. 
(b) the LC can only be issued for domestic transactions between domestic entities in CNY. 
2	We retain the right to advise and/or restrict the availability to honour or negotiate the LC to such person(s) We specify, even if You stipulate otherwise in the Application Form. 
3	We will honour (for Your account) all presentations made in compliance with the terms of the LC. 
4	We may reject any non-complying presentation under the LC even if:
(a) We have Notified You that the presentation was compliant; or 
(b) You Instruct Us to waive all discrepancies We have advised You. 
5	If We receive a complying presentation We will comply with Our Reimbursable Payment Obligation even if We mistakenly inform You that the presentation was non- compliant. We are not liable to You for any Losses You suffer or incur as a result of such mistake. 
6	We may select the advising bank without consulting You even if You stipulate an advising bank in the Application Form. 
7	The terms in this Trade Service Supplement will extend to all extensions, renewals, amendments, modifications, replacements or variations of the LC. 
8	You will not, without Our prior written consent, assign any of the proceeds of the LC to any person.


本贸易服务补充协议是对一般贸易条款及全球主贸易条款的补充，适用于本行按照客户的指示或以其它方式代表客户开立的国内信用证。本协议中凡提及信用证，仅指国内信用证。

1.  除在申请表中另有规定之外： 
(a) 信用证必须按照《国内信用证结算办法》（中国人民银行、中国银行业监督管理委员会[2016]第10号公告）规定开立。
(b) 信用证仅可为国内主体的境内人民币交易开立。 
2. 即使客户在申请表中另有规定，本行仍然保留通知和/或限制向本行指定的人员承付或议付信用证的权利。 
3. 本行将承付（费用由客户承担）与信用证条款相符的所有交 单。 
4. 本行可以拒付信用证项下的任何不符点交单，即使： 
(a) 本行已经通知客户交单相符；或 
(b) 客户指示本行放弃本行已经通知客户的所有不符点。
5. 如果本行收到相符交单，本行将遵守本行的可获偿支付义务，即使本行错误地通知客户交单中存在不符点。对于客户 因该等错误通知而遭受或发生的任何损失，本行概不对客户承担责任。 
6. 本行无需与客户协商即可选择通知行，即使客户在申请表中已选择了一家通知行。 
7. 贸易服务补充协议的条款适用于信用证的所有延期、延展、 变更、修改、替代或改动。
8. 未经本行事先书面同意，客户不得向任何人转让信用证项下的任何清偿款项。
	
		
	
		[image: wordml://thunderhead/content/resource/1273010026~28dd17db.PNG]




	
	
	

	

			

	
	
	
	
	




	
	
	

	© Copyright 2018 Standard Chartered Bank. All rights reserved. 
	TradeServiceSupplement_IssDomesticLC_China_(English)_2018_v1
	Page 1 of 2









	
			
	
	




	

			

	
	
	
	
	




	
	
	

	© Copyright 2008 Standard Chartered Bank. All rights reserved. 
	TradeServiceSupplement_TransferofLC_2008_v1
	Page ? of 2









		
	
		[image: wordml://thunderhead/content/resource/1273010026~28dd17db.PNG]




	
	
	

	

			

	
	
	
	
	




	
	
	

	© Copyright 2018 Standard Chartered Bank. All rights reserved. 
	TradeServiceSupplement_IssDomesticLC_China_(Local)_2018_v1
	Page 2 of 2









image1.jpeg
Standard &
Chartered &





image2.png
Standard &Q
Chartered \




